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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ár ̄
Arrieta: ar ̄
Bakio: ár ̄
Bermeo: ár ̄
Berriz: ar ̄
Bolibar: ár ̄
Busturia: ár ̄
Dima: ar ̄
Elantxobe: ár ̄
Elorrio: ár ̄
Errigoiti: ar ̄
Etxebarri: ár ̄
Etxebarria: ár ̄
Gamiz-Fika: ar ̄
Getxo: árā
Gizaburuaga: ár ̄
Ibarruri (Muxika): ár ̄
Kortezubi: ár ̄
Larrabetzu: ar ̄
Laukiz: ár ̄
Leioa: arā (mark.)
Lekeitio: ár ̄
Lemoa: ar ̄
Lemoiz: ár ̄
Mañaria: ar ̄
Mendata: ár ̄
Mungia: ar ̄
Ondarroa: ár ̄
Orozko: ár ̄
Otxandio: ár ̄
Sondika: ár ̄
Zaratamo: ar ̄
Zeanuri: ár ̄
Zeberio: ár ̄
Zollo (Arrankudiaga): ár ̄
Zornotza: ár ̄

Araba

Aramaio: ár ̄

Gipuzkoa

Aia: ár ̄
Amezketa: ár ̄
Andoain: ár ̄
Araotz (Oñati): ár ̄
Arrasate: ár ̄

Arroa (Zestoa): ár ̄
Asteasu: ár ̄
Ataun: ár ̄
Azkoitia: ar ̄
Azpeitia: ár ̄
Beasain: ár ̄
Beizama: ár ̄
Bergara: ar ̄
Deba: ár ̄
Donostia: ar ̄
Eibar: ár ̄
Elduain: arā́
Elgoibar: ar ̄
Errezil: ár ̄
Ezkio-Itsaso: ár ̄
Getaria: árā́
Hernani: ár ̄
Hondarribia: ar ̄
Ikaztegieta: arā́
Lasarte-Oria: ár ̄
Legazpi: ár ̄
Leintz Gatzaga: ár ̄
Mendaro: ár ̄
Oiartzun: ár ̄
Oñati: ár ̄
Orexa: ár ̄
Orio: ár ̄
Pasaia: á r ̄
Tolosa: árā́
Urretxu: ár ̄
Zegama: ár ̄

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: árā 
(mark.)

Alkotz: árā (mark.)
Aniz: ár ̄
Arbizu: ár ̄
Beruete: arā́
Donamaria: árā
Dorrao / Torrano: ár ̄
Erratzu: ar ̄
Etxalar: ár ̄
Etxaleku: arā́
Etxarri (Larraun): arā́
Eugi: arā́
Ezkurra: ár ̄
Gaintza: ár ̄

Goizueta: arā́
Igoa: ár ̄
Jaurrieta: ár,̄ máśto (?)
Leitza: ár ̄
Lekaroz: ár ̄
Luzaide / Valcarlos: ar,̄ árā, óotś (?), 

ohótśa (mark.) (?)
Mezkiritz: árā
Oderitz: ár ̄
Suarbe: ár ̄
Sunbilla: árā

Urdiain: ár ̄
Zilbeti: arā (?)
Zugarramurdi: oótśa (mark.)

Lapurdi

Ahetze: oótś, áRa
Arrangoitze: áRa, oótś
Azkaine: áRa (mark.), oótśa (mark.)
Bardoze: khótʃoa (mark.), áRa (mark.), 

kótswa (mark.)
Beskoitze: oótś, áRa
Donibane Lohizune: aRá, ó:tʃ
Hazparne: oótś, arā́, *kótʃo
Hendaia: áR
Itsasu: óotś, *áRa
Makea: aR, oótś, kotʃó, ord̄otśa (mark.)
Mugerre: ootś, orotśa (mark.)
Sara: aR, oótś
Senpere: óotś
Urketa: oótś
Uztaritze: aRá, *oótś

Nafarroa Beherea

Aldude: ar,̄ *orð̄ótśa
Arboti: árā, khótʃo
Armendaritze: kotsó, ár ̄
Arnegi: ar,̄ ohótś
Arrueta: kótso, arā
Baigorri: oRðotś, ar,̄ *kotʃo
Bastida: oótś, aR
Behorlegi: oótśa, ár ̄
Bidarrai: orð̄ótś, *árā
Ezterenzubi: ar,̄ kotʃo, ootś
Gamarte: kotʃó, ár,̄ oóś, *oótś
Garrüze: árā, kótʃo
Irisarri: aR, kótʃo
Izturitze: ootś, khotʃo, har ̄

Jutsi: oótś, kotʃo, ar ̄
Landibarre: kotʃó, ár ̄
Larzabale: khótso, khótʃo, ar ̄
Uharte Garazi: har,̄ ohótś

Zuberoa

Altzai: khótʃo, ar,̄ ord̄ótśa, oótś
Altzürükü: kótʃo, ó:tśa (mark.), ar ̄
Barkoxe: khótʃo, ó:tś, ar ̄
Domintxaine: khótʃwa (mark.), ó:tśa 

(mark.), arā
Eskiula: khótʃo, oóś, ar,̄ otś
Larraine: khótʃo, ótś, ar ̄
Montori: khótʃo, ordótś, árā, kotʃúa
Pagola: khótso, ar,̄ ord̄ótśa (?)
Santa Grazi: kótʃo, ord̄ótś, ó:tś
Sohüta: kotʃúa, oótśa, arā, khótʃo
Urdiñarbe: khótʃo, ord̄otś, khótso, ar,̄ oótś
Ürrüstoi: khótʃo, ar ̄

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Altzai (Z): ord̄ótśa, oótś
Altzürükü (Z): ar ̄
Bardoze (L): kótswa
Barkoxe (Z): ar ̄
Domintxaine (Z): arā
Eskiula (Z): ar ̄
Ezterenzubi (N): ootś
Izturitze (N): har ̄
Jutsi (N): ar ̄
Larraine (Z): ar ̄
Larzabale (N): ar ̄
Makea (L): kotʃó, ord̄otśa
Montori (Z): árā
Pagola (Z): ord̄ótśa
Santa Grazi (Z): ó:tś
Sohüta (Z): arā
Urdiñarbe (Z): khótso, ar,̄ oótś



EHHA
263







  



100 























 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





909. Mapa: macho / mâle / male 

GALDERA: 30080; ALG: 551; ALEANR: IX, 1265

ar  
masto  
k(h)otxo  
k(h)otzo  
oots  
orots  
ordots

Getxo: Bere espesie animali bakotxak: “saldi arra”, edo “asto arra”, edo “sekorra”... 
Orio: Ordótxa esate you txérritan, txerríya árra danén: ordótxa, ta... Geo zezéna o íxkua 

esáte zayo béyetan da... Zálditan berriz, zaldíya esate zayo. Astúa ere: ástarrá esate 
zayo. 

Igoa: Yéndetán, zákurretán e bái “ar” / “eme”. Béyetán “urrúxe” ta “ídikóa”. Txerritan 
“árdixkóa” / “órdotsá”. Kátután “árra” / “emí”. 

Ezterenzubi: - Bena nik eztut konprenitzen zer den ahardia; zu bezala da edo ni bezala 
[irriz]? Erran zakon eta emaztiak erran zien: - Ni bezala, konprenitu zien eta ordian 
bestiak: “urrixa da”. 

Jutsi: Dans les végétaux, “arra”. 

- Abere arrari dagokion zen orokorraz galdegin da. Herri 
zenbaitetan abere bakoitzaren izen espezifikoa jaso da.
- Zuberoan generikoena dirudien izena edo abere handiene-
tarako erabiltzen dena hobetsi da maparako, “khotxo” izena, 
alegia.
- Izendapen generikoaz gain espezifikoak ere jaso dira: 
“ordotza”, “aritoa”, “sekorra”, “iskoa”...




